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Special notes

1. Classification. a) In the tables 3-3d,
5 and 6 the commodities are defined accor-
ding to the new Import Customs Tariff.
b) In the tables 4 and 7 the commodities
are classified according to the Standard
International Trade Classification (S.1.T.C.,
Revised).

2. Geographical breakdown. (Table 2).
Areas and countries of origin and destinati-
on are given by continents.

3. System of trade. Special trade, Le.
imports directly for domestic consumption
plus imports customs cleared from bhonded
warehouses or free zones: exports of na-
tional merchandise, namely goods wholly
or partly produced or manufactured in the
country, p 1 u s exports of nationalized goods
(i.e., goods which have been included in
special imports and are then exported).

4. Valuation, Imports are valued c.if.,
that is «Cost, insurance and freight» to the
port or place of entry at the Greek Iron-
tier, excluding customs duty and internal
taxes. Exports are valued f.0.b., that is
«free on board» ship or other means of in-
ternational transport at the port or place
of dispatch at the Greek frontier, includ-
jng export duties and mternal taxes.

5. value. Data are expressed in thou-

sand drachmae excepl where otherwise in-

dicated. -

G. Drachmae, N e w drachmae (1 new
dr.=1000 old dr.).

7. Quantity. Data are given in metric
tons. However in some cases the quantity
1s given in another unit which is shown
after the designation of the commodity.

8. In all the tables, the sum of individ-
ual figures may differ slightly from the
total shown, as the result of rounding.

9. Tables 5 and 6 show the principal
countries,

10. Abbreviations and symbols :
m.t.: metric tons
dr.: drachmae

—: quantity or value nil or less than
the unit

Kg: kilograms
N: number, heads, pieces

P: pairs
C: cubic meters
ne.s.: not elsewhere specified



